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10.

11.

Translate the following sentences into Chinese. (30 Points, 2 points each)

The only cure for envy in the case of ordinary men and women is happiness, and
the difficulty is that envy is itself a terrible obstacle to happiness.

The American Civil War began on April 12, 1861, when Confederate General P.
G T. Beauregard opened fire on Fort Sumter in Charleston Harbor, South
Carolina, and lasted until May 26, 18G5, when the last Confederate army
surrendered.

Possibly, tradition says the most about people’s character and mentality. The main
purpose of tourism, apart from visiting different places, is to get acquainted with
each other’s customs and culture.

Under prevailing standards of design, a product should have beauty of line, color,
proportion, and texture; high efficiency and safety of operation; convenience or
comfort in use; ease of maintenance and repair; durability; and expression of
function in terms of form.

It is also the first summit between the two sides since China published for the first
time its BU policy paper on October 13 and the European Union approved a new
strategy for its partnership with China on September 10.

The negative consequences of conventional tourism to local communities are well
known, including excessive development, degradation of ecosystems, cultural
homogenization, and the concentration of economic benefit in outside hands.

It is pointed out that the sheer increase in quantity of products has imposed an
enormous cost on society in the form of pollution, crowding, proliferation of
wastes that need disposal, and debilitating psychological and social effects.

The Olympic Creed reads: “The most important thing in the Olympic Games is
not to win but to take part, just as the most important thing in life is not the
triumph but the struggle. The essential thing is not to have conquered but to have
fought well.”

We must think twice, though, before embarking on “reform” if that means
imposing further restrictions on our healthcare markets.

The prospect of war with Iran is beginning to look real. The hardening of
positions in both Tehran and Washington over the past week has brought relations
to their lowest point since the Iran hostage crisis that began in 1979.
Mechanization, increasing capitalization, and corporate organization became
characteristic of American farming in the twentieth century.
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12. Because of Canada’s abundant production and relatively small population, it is a
leading exporter of food products; these account for 8.6 percent of good exported,
compared with 0.5 percent for Japan, 6.2 percent for Mexico, and 8.3 percent for
the United States.

13. Speculation over candidates to be European Council president is rife even though
the functions of the job remain fuzzy, as does its relationship to governments that
still hold the rotating of EU presidency.

14. American realists may scoff, but within the confines of Europe the brutal laws of
power politics really have been repealed.

15. China’s period of strategic opportunities is nothing but an international
environment and evolutionary process where world peace is maintained and
common development promoted. :

II Translate the following sentences into English. (30 Points)

L EFZHEHNESRES, RIEHF MR, XX X AR SRR 4
M HEERNEMEEZI. 27)

2. XK 10 FH, PHXRRBELRIT, MEBAXREREY, T
AGEIIEKT 3 5. (27)

3. ER SRR EREENTIRER . B G £ P (B R R ek A T
K= . (27)

4. PRERBEYETTH 1950 449 1.16 M/AHUEINE] 4.40 M/AW, #BET
1.8 . (2)

5. IHEMBETIEY, WH/KEE, HEEEEX. )

6. BMEEMMBRFERINFLEMNETEEFE, HFMRANRKBAER.
SEEEEETRARRBEAMIEI T ZL0EE. )

7. RGEHEFR, FA——FEREAN. FRHRALZRAN—HEET TR, BA
RS HRENEEBMAERE FEE. 27)

8. MI—ERHLERMMEHTANBSIEEL AL AERIIAEZ, B, £F
BHRANILEXIMNEMIAREL L, BRITREER. (2)

9. WEAENXFAEMEELEEME 4000 £EH, FEWINEERELEE.
BEAMEEFZHERNAERIBZ—. 2)

10. AA&mE, FA—FER, — A8, M—FERmE, ARITRET NS,
EFAT A IR B B E B S, ALHTE ANERAATRE B T, 22T 1R,
@7

1. A FRARE, FHRERARI, BREFFEECHHHNEHESHIE
T WIS ELNI KA E S KRIIE, T4 RSB E R,
HRFHAFERES. (5)

12. ERMEZ RS RER, FMEBRLBRA, MUHERELEREWS, 3
DNEEEW. TRAEHZREEEEE N, HHBNLHEERSS S
BBt X HLMBUARBRERGET BIFHNLS. (5)

III  Translate the following passage into Chinese. (45 Points)

There are a number of reasons why women comprise an increasing proportion of
the world’s migrants. One is that the demand for foreign labour, especially in more
developed countries, is becoming increasingly gender-selective in favour of jobs
typically fulfilled by women — services, healthcare, and entertainment. Second, an
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increasing number of countries have extended the right of family reunion to migrants
— in other words allowing them to be joined by their spouses and children. Most often
these spouses are women. Changing gender relations in some countries of origin also
mean that women have more independence to migrate than previously. Finally, and
especially in Asia, there has been a growth in the migration of women for domestic
work (sometimes called the ‘maid trade’); organized migration for marriage
(sometimes referred to as ‘mail order brides’) and the trafficking of women into the
sex industry.

The traditional distinction between countries of origin, transit, and destination for
migrants has become increasingly blurred. Today almost every country in the world
fulfils all three roles — migrant leave, pass through, and head for all of them. Perhaps
no part of the world better illustrates the blurring boundaries between origin, transit,
and destination countries than the Mediterranean. About 50 years ago the situation
was fairly straightforward. All the countries of the Mediterranean — in both North
Africa and Southern Europe — were countries of origin for migrants who mainly went
to Northern Europe to work. About 20 years ago Southern Europe changed from a
region of emigration to a region of immigration, as increasing numbers of North
Africans arrived to work in their growing economies and at the same time fewer
Southern Europeans had an incentive to head north for work anymore. Today, North
Africa is changing from an origin to a transit and destination region. Increasing
-numbers of migrants from sub-Saharan Africa are arriving in countries like Libya,
Morocco, and Tunisia. Some remain, others cross the Mediterranean into Southern
Europe, usually illegally, where again some stay and others try to move on into
Northern Europe.

IV Translate the following passage into English. (45 Points)

HRFNOERNET L ENRE, BAEMNLFERLEAE. RIERITHIFF
»(Pew Research Center)fI— 3 #iike: 2015 F, BRMEEFT>FRE—HE
BEFHL; 7E 2016 4, S4%NMEEFEMRE —HEETN. BTk AR
M8 &, 92%MEDE (EXTURF T FIRERTE 13-17 S HME) BRI RER
SEW, XEENAE 24%HEDSERMA “JLFER” £LW, RE 12%HF
DEYMBATER R LW —IK.

RIEMHEBREREE, FOERENERTFN, EERSMHIIABHER,
BB AT EEINIISL . {3 F B F R &VE B AR BRI, SBESF
FRAE N IE7E T2 R ERAR AN SR OB ), TIIXSIER ANZ FTUAAANRIBES . B
B, RFRIB A AGENRE, HETFINRNESE, HELHTH, &
WHIET . FEREFIHERE 21 HEFPETAZRUNERRE .

REFNARINFFHER, FRAERFISNTERESENRRE, BERE
ST RHEE, HEE AN, R TERFINE D ERRIRE
HERE. ZREL, EERAEMLKEMREXRRNES. MEEOKE, &
e FHATREMRRS, EZEBRULEFEFHEXN ELERERIT V. A, A

HEF AR FEE ERE X ABW AT, FHREIF S ERNREBET,
HATT DR EREFHAGXRMATER LG EERE . B E R FIHETRRE
ET R HF S ENREO.
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